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If you decide to say; in a case — NWTIPR XNAY SWIPNT MY? RXnN AN
where he said; ‘become betrothed to half of me’, she is betrothed

OVERVIEW

The X713 posed a query what is the ruling if a 1717 12 *Xm 72 X7 was W7pn a N2
DX, is she nwTpn or not. This query is valid (the X3 says) whether we assume
that »¥r® *% *wIpn is nwTpn,' or whether we maintains NWTIPR TR 2 NWTIPA T8,

- UNHPN NP Y NYUNHPN T8N MY NN OX NP NYN 53N
And regarding the half of the woman the X3 states, »''nX when he says ‘half of
you should be *» nwTip»’, she is not nwTIPR; in either »"nX the query is still valid —

N1v0IN comments:
23,191 PYITDT XD D92 7201 59741 093 NINN KON *NI9IN 9199109 81 9919

And the X723 could have stated the 5"nX in the opposite manner, but he chose
the truth, for this is how the X773 concludes in the first P99 of w75 NOOA.

SUMMARY
The 9"nX, in the manner in which the X3 presents it, is the 7397.

THINKING IT OVER
MDOIN writes XX MY *¥n Mm;’ what would be gained if it would be written
X29°X; the 70777 is certainly not that way; why is M0 even considering it?!

" In this 5"nx the (entire) woman is becoming Nw17p» to half the man.

% In this case half the woman is becoming nwTpn to the (entire) man.

? See 0" who explains this to mean that the X3 could have said that the query is valid whether we maintain
NWTIPR AR X7 02 wIpna (for there he was 11°3p2 71wn) or whether we maintain nwTPn * nwnpn 780 (because
there he is 87127 &°m). See “Thinking it over’. See R"w a1 5"w1in who offer a different interpretation.

* When he says »3> *% *w7pna he meant to say that I'm given you only half of me to you, the other half I'm
reserving to marry another wife. However when he says *2 nwTipn 7781 we cannot interpret it that she can have
another husband for that is forbidden; therefor it must mean literally that he is marrying half-a-wife and that cannot
be done, for the 770 (in X,72 [X¥N] 0°727) writes WO WX 1P° °3, but WX X1 X9

> See footnote # 3.
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